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M 13. Май. 1915. Годе изданія VI/1-й. Два раза es мгъсяцб. 

Золотое Дѣтство. 
Ж У Р Н А Л Ъ Д Л Я Д Ъ Т Е Й 

ШЖшШ. 

ШЩЩЁШШШ 

— У насъ Есе ГОТСЕО . Пожалуйте къ намъ в ъ гости! 



М А Й . 

Снѣгъ сошелъ, просохлн ужъ 
дорожки, 

Голубыми стали небеса, 
На березахъ ужъ висятъ 

сережки, 
Раздаются птичьи голоса. 

Листъ сопрѣлъ, ужъломкимъ сталъ 
валежникъ, 

Пахнетъ в ъ рощѣ смолкой и гриб-
комъ, 

Кое-гдѣ цвѣтетъ еще подснѣжникъ 
И глядитъ голубенькимъ глазкомъ. 

Ужъ не дуетъ буйный вѣтеръ Въ вышинѣ ужъ журавли кри-
рѣзко, 

Всюду видишь Божью благодать, 
Ужъ весна... Цвѣтетъ ужъ пере-

лѣска, 
Зеленѣетъ „мачеха-и-мать". 

чади... 
Это къ намъ... Летите въ добрый 

часъ!. . 
О, весна, какъ всѣ тебя мы ждали 
И какъ рады мы тебѣ сейчасъ! 

Кузнечикъ. 

Н Е Р А З Л У Ч К А . 

Я—изъ породы попугаевъ, но 
такого же маленькаго роста, какъ 
и воробей. Я родился въ глубинѣ 
Австраліи, гдѣ мы цѣлыми стаями 
жили у опушки лѣса по сосѣдству 
съ громаднымъ, невоздѣланнымъ 
еще полемъ. Раннимъ утромъ, 
едва только восходило солнце, какъ 
мы уже съ радостнымъ щебе-
таньемъ, собравшись въ стаю штукъ 
около ста, летѣли на рѣчку на во-
допой, и затѣмъ возвращались 
къ себѣ на лугъ и, быстро бѣгая 
между травой, кормились зерныш-
ками, Насѣкомыхъ мы не трогали 
и они не боялись насъ, или же 
просто вовсе насъ не замѣчали, 

благодаря зеленой окраскѣ нашихъ 
перьевъ. Насъ вообще трудно от-
личить на зеленомъ фонѣ листьевъ 
или травы. Наѣвшись, мы летѣли 
обратно къ своимъ деревьямъ, са-
дились парочками на вѣтки и не 
двигались. Палило солнце, мы на-
ходились въ тѣни и наслаждались 
спокойствіемъ. Мы сидѣли всегда 
парочками, тѣсно прижавшись 
другъ къ дружкѣ, почему люди и 
прозвали насъ неразлучками. Ка-
жется, изъ всѣхъ птицъ только 
среди насъ однихъ и наблюдается 
такая нѣжная любовь между су-
пругами, что если одинъ изъ нихъ 
вдругъ умретъ, то и другой тот-



часъ же начинаетъ отъ тоски хи-
рѣть и еще долго походитъ на 
больного. Едва только спадаетъ 
дневной жаръ, и въ воздухѣ на-
чинаетъ потягивать вечерней свѣ-
жестью, какъ всѣ мы уже опять 
летимъ къ рѣчкѣ на водопой и, 
пощебетавъ немножко, уклады-
ваемся н а ночлегъ. Наши самки 
устраиваются на ночь въ дуплахъ 
деревьевъ, которыя онѣ же сами 
и выдалбливаютъ для себя, а мы, 
самцы, садимся тутъ же, каждый 
у своего входа, и, засунувъ голо-
ву подъ крыло, сладко дремлемъ. 

У моей супруги тоже было свое 
дупло. Она выдолбила его въ ста-
рой мимозѣ, устлала дно этого 
дупла мелкими щепочками и пуш-
комъ и снесла шесть кругленькихъ, 
какъ шарики, блестящихъ яичекъ. 

— Теперь я буду высиживать 
дѣтокъ, сказала она мнѣ, — а ты 
садись около меня и забавляй меня 
своими пѣснями. 

Мы, неразлучки, очень примѣр-
ные супруги и, разъ избравъ себѣ 
подругу жизни, уже не разстаем-
ся съ нею до самой нашей смерти. 
Услышавъ, что моя жена рѣшила 
высиживать птенцовъ, я обрадо-
вался и отвѣтилъ: 

— Ахъ, какъ это хорошо! Ты 
сиди и не думай ни о чемъ. Я 
буду приносить тебѣ ѣсть и буду 
развлекать тебя своими самыми 
лучшими пѣснями. 

Цѣлыя три недѣли она проси-
дѣла на яйцахъ и все это время 

я оберегалъ ея покой, приносилъ 
ей въ клювѣ зеренъ и воды, кор-
милъ ее и затѣмъ пѣлъ. И всѣ эти 
три недѣли она не сходила съ 
гнѣзда, и я удивлялся ея терпѣнію. 
Потомъ вывелись у насъ птенчи-
ки. Это были голенькія, препотѣш-
ныя птички съ большими головами 
и съ тупыми носами, но онѣ ка-
зались намъ прекрасными, и мы 
любили ихъ отъ всей души. Теперь 
и для меня, и для ихъ матери 
настали дни труда: мы оба должны 
были ихъ выкармливать, а это 
было дѣло далеко нелегкое, такъ 
какъ птенцовъ у насъ было ше-
стеро, всѣ они съ утра и до вече-
ра готовы были ѣсть, а насъ было 
всего только двое и мы должны 
были добывать для нихъ ѣду. Но 
тамъ, гдѣ въ семьѣ любовь и ладъ, 
—все идетъ какъ-то само собою,— 
и мы и не замѣтили, какъ про-
летѣлъ мѣсяцъ и изъ нашихъ 
ребятъ выросли взрослый не-
разлучки. 

— Ну, теперь можете улетать и 
устраивать свою жизнь, какъ вамъ 
угодно, обратилась къ нимъ мать. 
—Мы исполнили свой долгъ и 
должны отдохнуть. Теперь надо 
порѣзвиться и намъ! 

Дѣти улетѣли отъ насъ, а я и 
жена опять зажили прежней ве-
селой жизнью^ опять летали въ 
стаѣ на водопой и въ поле на про-
кормъ и въ жаркіе полдни сидѣли 
парочками на вѣткахъ и радова-
лись солнцу, воздуху, небу и вѣ-

і * 



терку и всему тому, что создалъ 
для насъ Господь. 

A затѣмъ съ нами случилось 
большое несчастье: насъ поймалъ 
человѣкъ. Онъ разставилъ громад-
ную сѣтку, насыпалъ зеренъ, а мы 
были такъ довѣрчивы, что поду-
мали, что это онъ сдѣлалъ, чтобы 
повкуснѣе насъ накормить, и пой-
малъ. Боже мой, какъ мы бились, 
чтобы высвободиться изъ сѣти, 
какъ мы обламывали себѣ перья 
и какой ужасъ испытывали при 
одной только мысли, что лиши-
лись свободы навсегда! Мы тщетно 
пробились в ъ сѣти часовъ около 
двухъ, a затѣмъ пришелъ чело-
вѣкъ и, увидавъ, что мы уже осла-
бѣли настолько, что опустили 
крылья и разинули рты, обрадо-
вался и воскликнулъ: 

— Ага! Поймались! Да КЭіКЪ 

много! 
И, побѣжавъ обратно, онъ при-

велъ съ собою еще двухъ чело-
вѣкъ, которые принесли большую 
клѣтку. Насъ хватали изъ сѣти 
прямо руками и сажали въ клѣт-
ку. Отъ страха я не зналъ, что 
дѣлать. В с ѣ мои мысли были только 
о моей подругѣ, я боялся съ ней 
разстаться и только и думалъ о 
томъ, какъ-бы быть съ ней ря-
домъ. 

— Будь поближе ко мнѣ, шеп-
нулъ я ей. — Не отбивайся отъ 
меня. Прижмись ко мнѣ тѣснѣе. 

Слава Богу, мы попали въ клѣтку 
вмѣстѣ. Насъ оказалось въ ней 

нѣсколько сотъ. Такъ велика была 
клѣтка. Но намъ въ ней было 
тѣсно, мы не могли уже летать и 
сидѣли в ъ ней всѣ рядомъ, плотно 
прижавшись одинъ къ другому, 
на жердочкахъ, которыя были сдѣ-
ланы одна надъ другой, такъ что 
было похоже на то, будто каждый 
задній рядъ выглядываетъ изъ-за 
передняго, точно зрители в ъ те-
атрѣ. Затѣмъ насъ отнесли на 
берегъ, погрузили на пароходъ и 
повезли въ невѣдомые края. Мы 
видѣли надъ собой одно только 
небо, слышали, какъ все время 
шумѣли волны и какъ гдѣ-то да-
леко внизу, въ машинѣ, противно 
стучалъ винтъ. Отъ качки я чув-
ствовалъ себя нехорошо, а моя 
подруга все время сидѣла рядомъ 
со мной, засунувъ голову подъ 
крыло, и ничего не ѣла. Это за-
ставляло меня страдать. 

— Т ы больна? спрашивалъ я 
ее съ безпокойствомъ. — Тебѣ не 
хорошо? 

Но она старалась меня успокоить 
и отвѣчала: 

— Нѣтъ, ничего... я такъ... 
Цѣлые два мѣсяца плыли мы на 

иароходѣ. Многіе изъ насъ погибли 
и мнѣ страшно было за себя и за 
свою подругу, какъ-бы не при-
шлось осиротѣть кому-нибудь изъ 
насъ двоихъ. Что бы я тогда дѣ-
лалъ? Что бы дѣлала безъ меня 
она? Мы оба съ тоской смотрѣли 
на оставшихся въ живыхъ супру-
говъ, которые были теперь одни 



и осуждены были [на грустное 
вдовство. 

Насъ привезли въ Европу и вы-
грузили въ Марселѣ. Тотчасъ же 
явилось много покупателей, кото-
рые пріобрѣтали насъ десятками, 
разсаживалп въ неболыпія клѣтки 
и увозили въ разныя стороны. 
Насъ купила какая-то дама только 
двоихъ и увезла къ себѣ въ имѣ-
ніе, находившееся въ глубинѣ ма-
терика. Какими страшными пока-
зались намъ щумъ большого горо-
да, трескотня ломовыхъ по мосто-
вымъ и затѣмъ громыханье вагона! 

— Господи! вздыхала моя су-
пруга. — Д а когда же наконецъ 
кончится это утомительное путе-
шествіе? Когда наконецъ мы прі-
ѣдемъ? 

Мы пріѣхали въ имѣніе 5нашей 
новой хозяйки рано утромъ. Свѣ-
тило солнце, но уже далеко не 
такое ласковое, какъ у насъ на 
родинѣ въ Австраліи, и было такъ 
свѣжо, что мы дрожали. Хозяйка 
вошла къ себѣ въ домъ, гдѣ одна 
изъ комнатъ была вся стеклянная, 
какъ оранжерея, и вся была уста-
влена пальмами, — и выпустила 
насъ изъ клѣтки. 

— Летайте на свободѣ! сказала 
она. 

Но за Эти два мѣсяца мы такъ 
уже разучились летать, что я 
упалъ на полъ и расшибъ себѣ 
грудь. Она подняла меня, поса-
дила на вѣтку и я долго на ней 
прохворалъ. Но затѣмъ все обо-

шлось благополучно и для насъ по-
текла сравнительно сносная жизнь. 
Мы летали на свободѣ, имѣли 
много свѣта и достаточно корма, 
намъ вдвоемъ было нескучно и я 
даже сталъ пѣть. Такъ мы про-
жили съ полгода, вспоминая съ 
грустью о своей далекой родинѣ. 

Попугайчикъ-неразлучка. 

Затѣмъ моя подруга снесла шесть 
яичекъ и высидѣла изъ нихъ птен-
цовъ. Это были очаровательныя 
птички. Мы воспитывали ихъ уже 
не съ такимъ трудомъ, какъ на 
родинѣ въ Австралии Тамъ нужно 
было летать далеко за кормомъ и 
за водой, a здѣсь все было подъ 



рукой, и такъ было скучно безъ 
движенія! Я и жена разсказывали 
имъ о тѣхъ мѣстахъ, гдѣ протекли 
лучшіе годы нашей жизни, но онѣ 
родились въ неволѣ, подъ сѣрымъ 
небомъ и в ъ оранжереѣ, и совер-
шенно не понимали того, о чемъ 
мы имъ говорили. Мы разсказы-
вали имъ объ удивительномъ ав-
стралійскомъ солнцѣ, о свободныхъ 
полетахъ за десятки верстъ, о гро-
мадныхъ стаяхъ нашихъ родичей, 
а они слушали насъ съ удивле-
ніемъ и лучше этой оранжереи 
для нихъ, казалось, не могло быть 
ничего. 

Кто-то запустилъ въ нашу оран-
жерею камнемъ. Зазвенѣли стекла 
и посыпались въ осколкахъ на 
полъ. Мы испугались и забились 
въ уголъ. 

— Что-бы это могло быть? спро-
сила меня жена. 

Но я не могъ ей отвѣтить. Въ 
образовавшееся отверстіе на меня 
вдругъ потянуло свѣжимъ возду-
хомъ, сердце во мнѣ забилось, мнѣ 
вдругъ неудержимо захотѣлось 
свободы и я захлопалъ крыльями 
и радостно защебеталъ. 

— Знаешь, что? обратился я къ 
ней.—Давай бѣжимъ? Теперь или 
никогда! 

Мы оба подлетѣли къ отверстію, 
заглянули в ъ него и не безъ страха 
вылетѣли на волю. Свѣтило солнце, 
было тепло,, кругомъ зеленѣли рохци 
и поля и немного было похоже на 
нашу родину. Господи, съ какимъ 

восторгомъ мы почувствовали себя 
въ волнахъ воздушнаго океана, съ 
какою безграничною радостью мы 
вдохнули в ъ себя свободный воз-
духъ и привѣтствовали эти поля, 
рѣчку и лѣса! Только тотъ, кто 
безвинно сидѣлъ въ тюрьмѣ, и мо-
жетъ понять наше счастье свободы. 

Съ веселымъ пискомъ мы поле-
тѣлн черезъ усадьбу, черезъ за-
сѣянныя поля, черезъ лугъ и очу-
тились наконецъ на опушкѣ лѣса. 

— Здѣсь мы поселимся, сказала 
моя подруга.—Здѣсь точь-въ-точь 
какъ у насъ на родинѣ. 

Мы нашли себѣ дупло въ деревѣ, 
поселились въ немъ, и не прошло 
еще и двухъ дней, какъ я уже си-
дѣлъ рядомъ со своей подругой 
на вѣточкѣ у входа въ это дупло 
и радостно распѣвалъ. Я былъ 
счастливь и доволенъ. 

Но судьбѣ было угодно рѣшить 
иначе. 

Дни стали становиться почему-
то все короче и короче, стали об-
нажаться деревья, задулъ холод-
ный вѣтеръ п потянулась унылая, 
дождливая осень. Мы едва могли 
согрѣться въ своемъ дуплѣ, тѣсно 
прижавшись другъ къ дружкѣ. 
Потомъ залетали въ воздухѣ бѣ-
лыя мухи и вся земля покрылась 
какимъ-то удивительнымъ, бѣлымъ, 
пушистымъ ковромъ. Теперь мы 
уже не знали, какъ и согрѣться. 
Къ холоду прибавился и голодъ. 
Намъ нечего было ѣсть. Но цѣ-
лымъ днямъ мы сидѣли безъ ѣды, 



поклевывая только замерзшія почки 
деревьевъ, и я съ ужасомъ замѣ 
чалъ, какъ худѣла и ослабѣвала 
моя жена. Добывать тепла и ѣды 
было необходимо во что-бы то ни 
стало. 

—- Т ы посиди здѣсь и подожди 
меня, обратился я къ подругѣ .— 
Не высовывайся изъ дупла. Быть 
можетъ, я принесу тебѣ чего-ни-
будь поѣсть. 

И я полетѣлъ разыскивать ѣду. 
Но всѣ мои старанія оказались 
тщетными. То, что случалось мнѣ 
найти, у меня тотчасъ же отби-
вали воробьи, я не могъ съ ними 
сладить и, озябшій и голодный, 
долженъ былъ возвратиться обрат-
но. Но какъ я вернусь, думалъ я,— 
безъ зернышка для жены! Вѣдь 
она тоже хочетъ ѣсть и озябла!.. 

Съ полпути я повернулъ въ сто-
рону и полетѣлъ, куда глядѣли 
мои глаза. Морозъ крѣпчалъ и 
всѣ деревья были бѣлыя отъ инея. 
У меня озябли лапки, и я еле дви-
галъ крыльями. Но вотъ я увидалъ 
какую-то другую усадьбу съ боль-
шимъ бѣлымъ барскимъ домомъ 
и со множествомъ службъ, тѣсни-
вшихся на заднемъ дворѣ. 

— Неужели я здѣсь не достану 
ничего? подумалъ я. 

Подлетѣвъ къ дому, я замѣтилъ, 
что въ одномъ изъ его оконъ была 
открыта форточка для провѣтри-
ванія. Я заглянулъ въ нее. Ахъ, 
какимъ пріятнымъ тепломъ по-
вѣяло на меня изъ нея! На боль-

іномъ столѣ стояла еще неубран-
ная посуда, очевидно, послѣ обѣда 
и по бѣлой скатерти были въ изо-
биліи разсыпаны крошки хлѣба. 
Крошки, крошки! Какъ давно я 
васъ не видалъ! 

Я осмѣлился, влетѣлъ въ сто-
ловую, прыгнулъ на столъ и сталъ 
алчно клевать. Наклевавшись вдо-
воль для себя, я сталъ клевать еще 
и для супруги. Изъ сосѣдней ком-
наты слышались голоса, кто-то 
смѣялся, гдѣ-то, еще далѣе, на 
чемъ-то играли, но голодъ заста-
вилъ меня позабыть обо всемъ и я 
все клевалъ и клевалъ. A затѣмъ 
я снова выпорхнулъ черезъ ту-же 
форточку и полетѣлъ обратно къ 
своей женѣ. 

На слѣдующій день, въ тотъ-же 
самый часъ, мы уже оба были 
около этой усадьбы. Тотчасъ-же 
послѣ обѣда была опять открыта 
въ столовой та-же самая форточка, 
мы оба влетѣли въ нее и приня-
лись за ѣду. Крошекъ на скатерти 
было вдоволь. Какъ вдругъ по-
слышались чьи-то шаги и въ сто-
ловую вошла горничная. Увидѣвъ 
насъ прямо на скатерти, она вспле-
снула руками и закричала: 

— Барышня, барышня! Идите-ка 
сюда скорѣй! 

Мы оба испугались и стремглавъ 
бросились къ форточкѣ. Моей 
супругѣ удалось вылетѣть черезъ 
нее на воздухъ, но я обчелся раз-
стояніемъ и ударился грудью 
прямо въ сосѣднее стекло. Голова 



— До свиданія! Счастливаго пути! 



Любимцы. 



у меня закружилась. Въ эту ми-
нуту горничная подбѣжала къ 

, окошку, захлопнула форточку и 
стала ловить меня рукой. Я все 
еще продолжалъ биться о стекло. 
Она загнала меня въ уголокъ окна, 
схватила въ кулакъ и, довольная, 
слѣзла съ подоконника. 

Вбѣжала дѣвочка лѣтъ одиннад-
цати. 

— Что? Что такое? спросила 
она. 

— Да вотъ птичка къ намъ вле-
тѣла... отвѣтила горничная.—Я ее 
поймала... Какъ бьется у нея 
сердечко!.. 

Дѣвочка приняла меня отъ гор-
ничной, поднесла мой клювъ къ 
своимъ губамъ и стала меня поить 
слюной. 

— Бѣдненькая! сказала она.— 
Но ей у насъ будетъ хорошо! 

Я едва дышалъ отъ страха, но 
мысль, что моя подруга осталась 
одна, на холодѣ, безъ поддержки, 
заставляла меня страдать. Я сдѣ-
лалъ усиліе, рванулся, дѣвочка 
неожиданно разжала кулакъ, я 
бросился опять къ окну, сильно 
ударился грудью о стекло и ли-
шился чувствь . 

Когда я иришелъ въ себя, то 
увидалъ себя въ клѣткѣ. Я лежалъ 
въ ней на полу, около меня находи-
лись ящичекъ съ сѣменами и баноч-
ка съ водой. Значитъ, теперь я уже 
сталъ настояіцимъ плѣнникомъ. 
Я еще долго просидѣлъ, нахохли-
вшись, все никакъ не могъ попра-

виться отъ ушиба и отъ боли и 
отъ тоски ничего не ѣлъ. Вокругъ 
меня тѣсно стояли прутья моей 
клѣтки и все, что я могъ теперь 
дѣлать,—это было скучное пры-
ганье съ жердочки на жердочку. 

„Господи", думалъ я, засунувъ 
голову подъ крыло,—„зачѣмъ лю-
дямъ нужны наши страданія? Для 
чего нужно было лишить насъ 
родины и привозить сюда въ 
чужіе края? Кому мы причиняли 
зло". 

Я поправился, но тоска по по-
другѣ не давала мнѣ покоя. Мнѣ 
хотѣлось, чтобы она была тутъ-же 
со мною, чтобы мы сидѣли здѣсь 
рядомъ и чувствовали около себя 
одинъ другого. И я сидѣлъ, на-
хохлившись, какъ шарикъ, на жер-
дочкѣ и цѣлые часы не двигался 
съ мѣста. Дѣвочка ухаживала за 
мной. Она чистила сама мою 
клѣтку, сыпала кормъ и перемѣ-
няла въ баночкѣ воду. Она была 
ласкова со мной и, повидимому, 
моя тоска причиняла ей горе. 

— Ну, когда-же ты, наконецъ, 
поправишься? спрашивала она 
меня.—Ты все болѣешь и болѣешь... 
Чего тебѣ дать поклевать, чтобы 
тебѣ помогло? 

Къ этой дѣвочкѣ приходилъ ея 
дядя. Она брала его всякій разъ 
за руку и подводила его къ моей 
клѣткѣ. 

— Посмотри на мою птичку!., 
говорила она. 

Одинъ разъ дядя ей сказалъ: 



— Эта птичка издохнетъ! Вѣдв 
это — неразлучка! Неразлучки 
всегда живутъ парочками и одинъ 
безъ другого умираютъ! 

— Что "ЖѲ мнѣ теперь дѣлать? 
спросила дѣвочка. 

— А ты поставь въ клѣтку 
зеркало! посовѣтовалъ ей дядя. 

Онъ ушелъ, а она достала от-
куда-то кусокъ зеркальца и по-
ставила его ко мнѣ въ клѣтку. Я 
увидалъ въ немъ свое изображе-
ніе, подумалъ, что это впустили 
ко мнѣ мою подругу, и тѣсно при-
жался къ ней плечомъ. Чѣмъ 
тѣснѣе я прижимался къ зеркальцу, 
тѣмъ тѣснѣе прижималось ко мнѣ 
и мое изображеніе. Я быдъ внѣ 
себя отъ радости. Но эта моя 
отражавшаяся подруга какъ - то 
сразу ко мнѣ перемѣнилась: она 
не разговаривала со мной, ея 
плечо было холодное и не согрѣ-
вало меня, я догадывался, что 
здѣсь была какая-то ошибка, но 
самая мысль, что рядомъ со 
мной, хотя и въ зеркалѣ, была 
моя подруга, наполняла мое серд-
це радостью; я уже не отходилъ 
отъ зеркала и цѣлые часы оста-
вался около него, прижавшись къ 
своему изображению. О томъ, что 
это было только изображеніе и 
больше ничего, я догадался очень 
скоро. Моя клѣтка стояла на 
томъ-же самомъ окнѣ въ столовой, 
гдѣ меня и поймали. Я сидѣлъ у 
зеркала и думалъ о своей родинѣ, 
какъ вдругъ кто-то забился по ту 

сторону окна у стекла. Я взгля-
нули, да такъ и обомлѣлъ отъ 
восторга: это была моя настоящая 
подруга! Она прилетѣла ко мнѣ, 
она билась въ стекло, чтобы про-
браться ко мнѣ, чтобы раздѣлить 
со мною мою участь. 

— Сюда! Скорѣй! закричали я 
по-своему изъ всѣхъ силъ.—Ото-
прите поскорѣѳ окошко! Впустите 
ее скорѣй сюда! 

Должно быть, я кричалъ такъ 
звонко, что это удивило даже 
мою маленькую хозяйку. Дѣвочка 
и горничная вбѣжали ко мнѣ и 
стали меня оглядывать со всѣхъ 
сторонъ. Моя подруга испугалась 
ихъ и улетѣла. 

—- Чего ты пищишь? обратилась 
ко мнѣ дѣвочка. 

— Это она обрадовалась солнцу, 
сказала горничная.—Значитъ, ско-
ро будетъ весна. 

Онѣ постояли еще около меня 
и ушли. 

Съ тѣхъ поръ моя подруга стала 
прилетать ко мнѣ каждый день. 
Она садилась на желѣзкѣ по ту 
сторону окна и махала мнѣ кры-
лышками, а я звонко кричалъ ей 
изъ моей тюрьмы, точно она могла 
меня услышать черезъ окно. 

A затѣмъ случилась безмѣрная 
радость. Какъ-то пришли къ нами 
полотеры и стали натирать въ 
столовой полы. Они отворили фор-
точку и меня обдувало сквознымъ 
вѣтромъ. Я ежился, прыгалъ съ 
жердочки на жердочку и никакъ 



не могъ согрѣться. И вдругъ ко 
мнѣ черезъ форточку влетѣла моя 
подруга и сѣла ко мнѣ на клѣтку. 

"— Здравствуй! сказала она. 
Я думалъ, что умру отъ радости. 

Я забылъ обо всемъ и весело за-
гцебеталъ. Я сталъ биться о 
прутья клѣтки, но они были крѣпки, 
и я не могъ вылетѣть на свободу. 
Моя гостья также не могла по-
пасть ко мнѣ въ клѣтку. Послѣ 
долгихъ стараній, оба безъ ума 
отъ радости, мы прижались черезъ 
прутья клѣтки одинъ къ другому 
и стали цѣловаться. 

— Гдѣ ты все это время была? 
спрашивали я ее.—Какъ ты не 
погибла отъ холода и безъ ѣды? 

Она разсказывала мнѣ, какъ, 
разставшись со мной, долго не 
могла успокоиться и какъ влетѣла 
потомъ въ конюшню и прожила 
все это время около лошадей. Но 
какъ мы оба перемѣнились! Она 
была худа и безъ многихъ перьевъ, 
а я были грязенъ и у меня не 
было уже хвоста. Какъ неволя 
портитъ живыя существа! Послѣ 
тропическаго австралійскаго лѣса— 
и вдругъ въ конюшню и въ 
клѣтку! 

Никто не замѣтилъ, какъ ко мнѣ 
прилетѣла моя подруга! Полотеры 
сдѣлали свое дѣло и ушли, гор-
ничная затворила форточку, а мы 
сидѣли прижавшись другъ къ 
другу —я в ъ клѣткѣ, а моя по-
друга снаружи, и мнѣ уже и въ 
голову не приходило поглядѣться 

на себя въ зеркало. Затѣмъ при-
шла моя маленькая хозяйка. Уви-
дѣвъ насъ вдвоемъ, она всплеснула 
руками, вскрикнула и побѣжала 
въ сосѣднюю комнату. 

— Идите сюда скорѣй! Закри-
чала она изъ всѣхъ силъ. — Посмо-
трите сюда! Вмѣсто одной птички— 
у меня теперь ихъ двѣ! 

Съ того времени, какъ были 
полотеры, прошло уже часа два, 
и появленіе въ столовой моей 
подруги дѣйствительно могло по-
казаться чудомъ. Всѣ сбѣжались, 
съ удивленіемъ стали оглядывать 
меня и мою подругу, дѣлали пред-
положенія и кончилось дѣло тѣмъ, 
что и ее посадили ко мнѣ въ 
клѣтку. Теперь для меня страда-
ния убавились наполовину: она 
была со мной, была сыта, мы 
опять были вмѣстѣ, но я не могъ 
не замѣтить, что здоровье ея по-
шатнулось. Она скоро потеряла 
свой хвостъ, стала нахохливаться 
и прятать голову подъ крыло. Я 
со страхомъ оглядывалъ ее, но 
что могъ я сдѣлать въ клѣткѣ и 
на чужбинѣ , гдѣ невозможно было 
полетать и расправить себѣ крылья 
и гдѣ было такъ холодно на воз-
духѣ, что можно было замерзнуть? 

— Какъ мнѣ хочется туда!., 
вздохнула разъ моя супруга. 

— Куда? спросилъ я ее съ без-
покойствомъ. 

— Домой... Къ себѣ на родину... 
Мнѣ и самому хотѣлось домой. 

О, сколько бы я далъ, чтобы только 



сломать эти равнодушные, без-
жалостные прутья моей клѣтки и 
улетѣть куда - нибудь далеко - да-
леко, гдѣ-бы хоть немного было 
похоже на нашу австралийскую 
жизнь! 

Прошли три мѣсяца, въ которые 
поздно разсвѣтало и рано начи-
нало темнѣть, a затѣмъ наступила 
весна. Засвѣтило ярче солнце, 
сталъ таять снѣгъ, побѣжали ручьи 
и самое это весеннее настроеніе 
въ природѣ передалось и намъ и 
мы весело защебетали. 

— Хотятъ на волю!., сказала 
горничная. — Наступаетъ весна! 
Всякая тварь радуется. 

Прошелъ еще мѣсяцъ и въ поли-
садникѣ передъ моимъ окошкомъ 
показалась травка и на деревьяхъ 
стали бухнуть и распускаться 
почки. Вмѣстѣ съ дыханіемъ ве-
сны засуетились и люди. Послы-
шалось мычаніе скота, заигралъ 
рожокъ пастуха, работники стали 
налаживать земледѣльческія ору-
дія и телѣги. А у насъ, въ домѣ, 
тоже захлопотали. Дѣвушка-гор-
ничная и лакей вытащили откуда-
то сундуки и чемоданы, стали въ 
нихъ укладывать различную оде-
жду, моя маленькая хозяюшка и 
ея мать просто сбились съ ногъ, 
собираясь куда-то въ дорогу, а я 
и моя подруга, радуясь теплу и 
солнцу, старались перекричать 
воѣхъ своимъ щебетаньемъ и пи-
скомъ. 

— Теперь уже скоро! говорила 

намъ наша хозяюшка.—Потерпите 
еще немного, а потомъ... 

Но она не договаривала, что 
именно должно было послѣдовать 
„потомъ", а мы не догадывались. 

Но вотъ уже насталъ день отъ-
ѣзда. У крыльца стоитъ экипажъ 
и побрякиваетъ бубенчиками. 
Горничная и лакей выносятъ вещи. 
Наша маленькая хозяюшка и ея 
мать, уже одѣтыя въ дорогу, об-
ходятъ всѣ комнаты и отдаютъ 
послѣднія приказанія. 

— Такъ вы пишите-же намъ 
аккуратно! говорила мать лакею.— 
Какъ только мы пріѣдемъ въ 
Италію, такъ я тотчасъ-же пришлю 
вамъ телеграмму. Берегите пти-
чекъ. 

— Какъ, мама? восклицаетъ 
вдругъ дѣвочка.—Развѣ мы не 
возьмемъ птичекъ съ собою? 

И, не дожидаясь ея отвѣта, она 
подходить къ окну, беретъ нашу 
клѣтку вмѣстѣ съ намп и выно-
сить насъ на воздухъ. Мать ей не 
возражаетъ. Ахъ, съ какимъ насла-
жденіемъ мы вдохнули въ себя 
свѣжій, чистый, весенній воздухъ! 
Какъ мнѣ захотѣлось вдругъ по-
летать, расправить крылья, поси-
дѣть на зеленыхъ вѣтвяхъ де-
ревьевъ! 

Затѣмъ экипажъ трогается, мы 
ѣдемъ на станцію желѣзной до-
роги и мнѣ и моей супругѣ 
страшно, что наша клѣтка качается 
и что мы никакъ не можемъ удер-
жаться на- жердочкѣ. 



— Напрасно ты ихъ съ собой 
везешь! говорить дѣвочкѣ мать.— 
Вѣдь они тебя стѣснятъ! 

Нѣсколько сутокъ въ душномъ 
вагонѣ, затѣмъ Италія. Чудный 
климатъ, кипарисы, магноліи, цвѣ-
тугція глициніи и розы, издалека 
доносится ласковый прибой мор-
скихъ волнъ и надъ головою го-
лубое, прекрасное небо, точно 
такое-же, какъ и у насъ в ъ Ав-
стралии Дѣвочка выносить насъ 
въ садъ, ставить нашу клѣтку на 
диванчикъ около розоваго куста 
и отворяетъ дверцу. 

— Летите! говоритъ она намъ.— 
В ы свободны! Теперь вы можете 
летать вездѣ ! 

Но мы не вѣрили своему счастью 
и въ то же время не довѣряли сво-
имъ крыльямъ. Мы такъ долго 
протомились въ неволѣ! 

— Вылетайте же! продолжаетъ 
дѣвочка.—Чего боитесь! Здѣсь ни-
когда не бываетъ зимы! 

Мы оба выпорхнули изъ клѣтки 
и едва имѣли силъ долетѣть до пер-
ваго дерева. Безграничное счастье 
свободы охватило насъ цѣли-
комъ, мы радостно засвистали, за • 
щебетали и стали расправлять себѣ 
крылья. Затѣмъ мы стали перепры-
гивать съ вѣтки на вѣтку, пока не 
набрались достаточно силъ, и все 
время дѣвочка стояла около клѣт-
ки и смотрѣла въ нашу сторону. 
Потерявъ наконецъ насъ изъ виду, 
она оставила клѣтку на диванчи-
кѣ и ушла къ оебѣ въ-гостиницу. 

Мы попрыгали еще немного въ 
вѣтвяхъ дерева и затѣмъ полетѣли 
далеко. Съ какимъ восторгомъ мы 
понеслись по безграничнымъ воз-
душнымъ волнамъ, утопая въ го-
лубой синевѣ воздуха и радуясь 
своему счастью! 

Я не помню, какъ мы провели 
остатокъ того дня и нашу первую 
ночь на волѣ. Это было какое-то 
удивительное счастье, которому не 
было границъ и отъ котораго все 
смѣшалось въ нашемъ предста-
вленіи- Я помню только, что спустя 
нѣкоторое время насъ куда-то по-
тянуло еще южнѣе, что-то подска-
зывало намъ, что тамъ, дальше, 
для насъ будетъ еще лучше, и 
мы все летѣли и летѣли на югъ и 
вотъ увидѣли наконецъ подъ со-
бою громадное Средиземное море. 
Вотъ ужъ и Алжиръ съ его бѣ-
лыми, какъ снѣгъ, селеніями, вотъ 
ужъ Марокко и какія-то горы, а 
мы все летѣли и летѣли и остано-
вились только тогда, когда уви-
дѣли себя уже въ тропическомъ 
лѣсу. Высоко, подъ самымъ не-
бомъ, шелестятъ листвою пальмы, 
съ великолѣпныхъ деревьевъ спу-
скаются ліаны, въ вѣтвяхъ шумятъ 
обезьяны и летаютъ попугаи и 
какіе-то диковинные звѣри ходятъ 
внизу и мирно щиплютъ траву. 

— Давай остановимся здѣсь! 
обращается к о мнѣ ЖѲНВі. —Ка-
жется, здѣсь намъ будетъ хорошо! 

Мы опускаемся и садимся на 
вѣтку какого-то дерева. Никто не 



замѣчаетъ нашего появленія, каж-
дое изъ животныхъ и изъ птицъ 
занято своимъ счастьемъ и ни-
кому изъ нихъ нѣтъ дѣла ни до 
кого. М ы выбираемъ себѣ на 
о п у т к ѣ дерево около такого - же 
поля, к а к ъ и у насъ въ Австра-
лии, и начинаемъ долбить себѣ 
дупло. 

Здравствуй, новая родина! Ка-
кова-то будетъ теперь наша жизнь? 

Что-то подсказываетъ намъ, что 
здѣсь намъ будетъ хорошо и что 
счастье и радость ожидаютъ насъ 
впереди. Но сколько-бы мы дали, 
чтобы только очутиться сейчасъ 
въ Австраліи и быть тамъ, гдѣ 
протекли наши дѣтство и гдѣ те-
перь цѣлыми стаями летали такіе-
же попугайчпки-неразлучки, какъ 
и мы! 

С. Вершининъ. 

Н А Д А Ч Ѣ . 

Какъ хорошо и какъ привольно Жужжатъ жуки, летаютъ мушки, 
Гулять по полю и въ лѣсахъ, Настала милая весна, 
Какъ пѣсня жаворонка вольно Была гроза, кричатъ лягушки 
Звучитъ въ безбрежныхъ небесахъ! И зацвѣтаетъ бузина. 

Теперь не страшны намъ метели 
И бури сѣверной зимы, 
Къ намъ птицы съ юга прилетѣли, 
Ужъ цѣлый день гуляемъ мы!.. 

Ж . С . 

С Е Р Е Б Р Я Н Ы Й К У Б О К Ъ . 
Разсказъ моей прабабушки. 

(Продолженге). 

Итакъ,— Ольдкорты уѣхали въ разсчитывала у нея бывать. Ког-
теилые края и ихъ усадьба Прерп да я плакала по этому поводу, то 
опустѣла. Неожиданность ихъ отъ- папа сказалъ: 
ѣзда, конечно, больше всѣхъ разо- — Я очень радъ, что это такъ 
чаровала меня, такъ какъ, позна- случилось. Ни къ чему такъ лег-
комившись съ г-жей Ольдкортъ, я ко человѣкъ не привыкаетъ, какъ 



Молодеиькій пингвинъ. 



Маленькій поваръ. 



къ подаркамъ и къ роскоши. А въ 
Прери ты навѣрноѳ получала-бы 
подарки и привыкала-бы къ бо-
гатству. 

A затѣмъ я слышала, какъ ма-
ма и папа долго высчитывали по 
пальцамъ, когда именно Ольдкорты 
провели зиму въ теплыхъ краяхъ 
и когда въ Лондонѣ. Они всегда 
уѣзжали куда-нибудь на зиму, но 
не такъ сразу, какъ теперь. Мама 
настаивала на томъ, что семь лѣтъ 
тому назадъ они тоже уѣзжали въ 
Италію, а папа, наоборотъ, дока-
зывалъ, что въ Лондонъ. 

— Ну, что ты меня оспарива-
ешь! возразила мама.—Подумай-ка 
хорошенько! Еще тогда около на-
шихъ развалинъ ты поднялъ ка-
кого-то человѣка въ безсознатель-
номъ состояніи! 

— Ахъ, да, да! согласился и 
папа.—Я это припоминаю! Онъ 
еще такъ настаивалъ на томъ, 
чтобы повидаться съ Ольдкортомъ 
и такъ былъ огорченъ, что ихъ 
уже не засталъ!.. Онъ такъ крѣп-
ко, помню, прижималъ къ себѣ 
своего ребеночка... 

— Какого ребеночка? вмѣшалась 
я въ ихъ разговоръ. 

— Д а это, Сонечка, было уже 
давно, отвѣтила мама, — еще семь 
лѣтъ тому назадъ! Т ы тогда еще 
была мала! 

Но увидѣвъ, что ее окружили 
уже в с ѣ мы, заинтересовавшись 
этой исторіей, она продолжала: 

— Вотъ какъ было дѣло. Мы съ 

папой сидѣли дома и читали биб-
лію. Стояла зима, и на дворѣ бы-
ла такая снѣжная вьюга, что нель-
зя было высунуть носа изъ двери. 
Какъ вдругъ я услышала какой-то 
голосъ. Онъ донесся до насъ отъ 
развалинъ. — „Олцверъ, обратилась 
я къ папѣ,—вѣдь это кто-то зо-
ветъ на помощь!1' Онъ прислу-
шался и отвѣтилъ: — „Это, Фреда, 
тебѣ такъ показалось. Ну, кому 
охота такъ поздно ночью и въ 
такую метель ходить около разва-
линъ?" Но я не успокоилась. Вы 
всѣ уже спали, можно было-бы 
послать къ развалинамъ Вольфа, 
но мнѣ было жаль его будить. 
Какъ вдругъ нризывъ о помощи 
послышался опять. На этотъ разъ 
уже вздрогнулъ и вашъ папа.— 
„Да, это кто-то зоветъ на помощь!" 
всполошился онъ. — „Это около са-
мыхъ развалинъ!" И какъ я его 
ни удерживала, онъ вскочилъ, за-
жегъ фонарь, одѣлъ плащъ и 
одинъ, безъ шапки, выскочилъ на 
воздухъ.—„Оливеръ, вернись, вер-
нись!" закричала я ему вслѣдъ, 
но онъ такъ и исчезъ въ ночной 
темнотѣ. Ну, а теперь, что было 
дальше, разскажетъ вамъ уже самъ 
папа!" 

Папа откашлялся и продолжалъ: 
— Я выбѣжалъ на воздухъ. Вѣ-

теръ такъ меня и подхватилъ и 
погналъ вмѣстѣ со снѣгомъ. Гу-
дѣли голыя деревья. Было такъ 
темно, что если-бъ не фонарь, то 
можно было-бы наткнуться на ка-



кой-нибудь столбъ или заборъ. Я 
бѣжалъ къ развалинамъ и все вре-
мя въ нихъ слышался чей-то при-
зывный стонъ. Сначала я думалъ, 
что это волкъ, но потомъ убѣ-
дилея, что это кричалъ человѣкъ. 
Я поспѣшилъ. Помню еще,—у ме-
ня за голенище сапога насыпался 
снѣгъ и мнѣ было холодно. Под-
хожу къ развалинамъ и вдругъ, у 
самой внѣшней ихъ стѣны, какъ 
разъ почти около того мѣста, гдѣ 
Соня нашла кубокъ, вижу при 
свѣтѣ фонаря какой-то темный 
предметъ. Я наклоняюсь и ощупы-
ваю его. Это—человѣкъ. — „Очни-
тесь!" говорю я ему. — „Что съ 
вами? Кто вы? Зачѣмъ вы здѣсь?" 
Онъ что-то лепечетъ мнѣ въ от-
вѣтъ на французскомъ языкѣ.— 
„Вы сбились съ пути!" говорю я 
ему.—„Вѣдь дорога не здѣсь! Она 
осталась много правѣе!" Тогда онъ 
поднимается и отвѣчаетъ мнѣ на 
чистомъ французскомъ языкѣ : — 
„Я иностранецъ. Я здѣсь чужой. 
При мнѣ моя сиротка—дочь. Вотъ 
она. Возьмите ее, иначе она за-
мерзнетъ вмѣстѣ со мною!" И онъ 
протянулъ ко мнѣ ребеночка, лѣтъ 
двухъ, который не то крѣпко спалъ 
не то уже замерзъ. Я схватилъ 
ребеночка и побѣжалъ съ нимъ 
домой. А теперь продолжай, Фре-
да, ты!" 

Мама, которая всегда была чув-
ствительна, отерла кончикомъ 
чепца навернувшіяся слезы. 

— Когда вашъ папа вернулся 

домой со своей драгоцѣнной но-
шей на рукахъ, продолжала она,— 
то я даже окаменѣла отъ испуга.— 
„Возьми поскорѣе ее и отогрѣй," 
крикнулъ онъ мнѣ,—„а я пойду 
за ея отцомъ!" Онъ сунулъ мнѣ въ 
руки какой-то узелъ, а самъ, раз-
будивши работника Митчеля, снова 
убѣжалъ съ нимъ къ развалинамъ. 
Скоро они вернулись обратно и 
внесли вотъ въ эту самую комна-
ту какого-то неизвѣстнаго полуза-
мерзшаго человѣка. Пока они хло-
потали надъ нимъ, я занялась ре-
беночкомъ. Дѣвочкѣ было не бо-
лѣе двухъ лѣтъ!. Ахъ, какое это 
было прелестное дитя! Точно ан-
гелочекъ! Она оказалась совер-
шенно невредимой и когда я ее 
разбудила, то она весело мнѣ за-
улыбалась. A тѣмъ временемъ при-
шелъ въ себя и ея отецъ. Я не 
сомнѣваюсь въ томъ, что это былъ 
французъ, потому что онъ гово-
рить только по - французски. — 
„Кто вы?" сиросилъ его вашъ па-
па. По тутъ, Оливеръ, ты самъ 
можешь разсказать дѣтямъ гораз-
до лучше, чѣмъ я! 

— „Кто вы?" сиросилъ я у это-
го незнакомца по-французски, на-
чалъ папа.—Онъ мнѣ отвѣтилъ:— 
„Я голоденъ, я давно уже не ѣлъ, 
дайте намъ поѣсть!" Когда ваша 
мама накормила его и напоила 
его дочь молочкомъ, то я снова 
сиросилъ его, кто онъ? Но онъ 
помялся и отвѣтилъ:— „Мнѣ со-
вѣстно, что на ваше довѣріе я 
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отвѣчу вамъ скрытностью. Но я 
обязанъ это сдѣлать. Я не скажу 
вамъ, кто я такой, такъ какъ это 
можетъ лишить мою дочь ея бо-
гатства." Онъ весь былъ въ лох-
мотьяхъ и эти его слова показа-
лись мнѣ странными.—„О какомъ 
богатствѣ вы говорите?" спросилъ 
я его,--„О моемъ собственномъ," 
отвѣтилъ онъ.—„Если я сейчасъ 
открою вамъ, кто я такой, и если 
объ этомъ кромѣ васъ узнаетъ еще 
кто-нибудь и другой, то меня схва-
тятъ и посадятъ въ тюрьму, а мою 
дочь лишатъ наслѣдства". Я по-
смотрѣлъ на него и мнѣ показа-
лось, что онъ могъ быть сума-
сшедшимъ или бредилъ. — „ Поче-
му вы оказались въ нашихъ кра-
яхъ?" спросилъ я его.—„Мнѣ нуж-
но было повидаться съ Джемсомъ 
Ольдкортомъ и его женой, отвѣтилъ 
онъ, —и передать имъ одну вещь, 
которая сдѣлала-бы мою дочь бо-
гатой. Я самъ нищъ и много 
выстрадалъ и мнѣ стало жалко 
мою дочь, которая неповинна ни 
въ чемъ и принуждена раздѣлять 
со мною мою бѣдность. Мнѣ это 
тяжело..." — „Но вѣдь Ольдкортъ 
уѣхалъ съ женой въ Италію," про-
должалъ я, — „не желаете-ли вы, 
чтобы я передалъ ему эту вещь, 
когда онъ вернется?" Но фран-
цузъ вздохнулъ и грустно отвѣ-
тилъ:—„Сейчасъ этой вещи уже 
со мной нѣтъ!" Я ничего не 
могъ понять и пересталъ его раз-
сорашивать. Онъ показался мнѣ 

ненормальнымъ. И мнѣ, и ва-
шей мамѣ стало жалко его ма-
ленькую дочурку и мы оба ска-
зали: — „Оставьте намъ ваше 
дитя, мы его будемъ любить н 
ласкать!" Но онъ отвѣтилъ:—„Не 
могу; она для меня все; безъ нея 
я умру; она во всемъ напоминаетъ 
мнѣ свою покойную мать". Затѣмъ 
онъ сталъ собираться в ъ путь.— 
„Куда-же вы?" спросилъ я его.— 
„Останьтесь, переночуйте у насъ 
до утра!" Но онъ объ этомъ не 
хотѣлъ и слышать.—„Нѣтъ, благо-
дарю васъ," отвѣтилъ онъ.— „Мнѣ 
надо бѣжать. Надо мною тяготѣетъ 
приговоръ и если узнаютъ, что я 
былъ у васъ, то достанется и вамъ. 
Умоляю васъ, не говорите никому, 
что я у васъ былъ! Обѣщайте мнѣ 
это ради Всевышняго Творца!" Мы 
пообѣщали, онъ взялъ ребенка и 
ушелъ,—и съ тѣхъ поръ мы его 
не видали. Кто былъ этотъ таин-
ственный посѣтитель, такъ мы и 
не узнали ничего. Но мы обѣща-
ли ему молчать и вотъ скрыли это 
даже отъ васъ..." 

— Ну, и что-же было потомъ? 
спросила я, заинтересовавшись 
всей этой исторіей. 

— Да ровно ничего, отвѣтилъ 
отецъ.—На слѣдующее утро я схо-
дилъ въ усадьбу Прери и сторо-
ной и намеками сталъ разспраши-
вать у привратника. Онъ мнѣ от-
вѣтилъ, что вчера вечеромъ дѣй-
ствительно приходилъ туда какой-
то оборванецъ съ ребенкомъ на 



рукахъ и попросилъ, чтобы о немъ 
доложили Ольдкорту. Когда при-
вратникъ сообщили ему, что Ольд-
кортъ съ женой ѵѣхали въ Италію, 
то онъ такъ разстроился, что даже 
заплакалъ. Затѣмъ онъ направился 
въ сторону развалинъ и больше 
его привратникъ уже не видалъ. 

— А ты разсказывалъ потомъ 
объ этомъ Ольдкорту? спросилъ 
папу Вольфъ.—Ты ходилъ къ нему, 
когда онъ возвратился потомъ изъ 
Италіи? 

— Ну, конечно! отвѣтилъ пана. 
— Я сходилъ къ нему тогда-же и 
сказалъ ему, что безъ него при-
ходили здѣсь какой-то неизвѣст-
ный человѣкъ съ дѣвочкой, кото-
рый очень желалъ его видѣть. 

— Ну, и что-же Ольдкортъ? 
— Онъ отвѣтилъ, что никакого 

такого человѣка не знаетъ. 
— Но вѣдь ты разсказалъ ему 

про богатства и про какую-то 
вещь, которую этотъ незнакомецъ 
хотѣлъ ему передать. 

— Какъ-же я могъ разсказать 
ему объ этомъ, отвѣтилъ папа,— 
когда я и ваша мать дали ему 
обѣщаніе ©бо всемъ молчать? 

Мы были неудовлетворены этимъ 
отвѣтомъ и, недовольные, отправи-
лись спать; было уже поздно и, 
какъ и тогда, дулъ зимній вѣтеръ 
и шелъ снѣгъ. Но я еще долго 
лежала подъ одѣяломъ и думала 
объ этомъ иностранцѣ и его ре-
бенкѣ. 

„Кто-бы это могъ быть?" поду-

мала я.—„И почему этотъ чело-
вѣкъ не захотѣлъ себя назвать?" 

Но время и разныя домашнія 
занятія сдѣлали свое дѣло, и я 
скоро забыла обо всемъ. 

Прошли двѣ недѣли, въ которыя 
еще прочнѣе установилась зима. 
Она была въ тотъ годъ какъ-то 
необыкновенно жестока. Морозы 
крѣпчалы съ каждыми днемъ. Всѣ 
деревья были въ инеѣ. Каждое 
утро всходило багровое солнце и 
такимъ-же багровымъ и заходило 
въ три часа дня. Было жаль смо-
трѣть на бѣдныхъ воробьевъ и 
снигирей, нахохлившихся отъ сту-
жи и просившихъ у нашихъ оконъ 
ѣсть. Отъ сильныхъ морозовъ стѣ-
ны развалинъ трескались н изъ 
нихъ сами собой стали вывали-
ваться камни. Папа запретилъ 
намъ близко подходить къ нимъ, 
да все равно это было и невозможно, 
такъ какъ снѣгъ былъ настолько 
глубокъ, что нельзя было пройти 
не только черезъ поле, но и по 
дорогѣ. Какъ на грѣхъ, просту-
дился папа и слегъ. У него былъ 
такой жаръ, что онъ вскакивалъ 
въ бреду и дико озирался по сто-
ронамъ. Это насъ всѣхъ пугало и 
мы, дѣвочки, очень горько плака-
ли вмѣстѣ съ мамой. Затѣмъ папа 
сталъ сильно кашлять и задыхался 
при этомъ такъ, что было жаль и 
страшно на него смотрѣть. Все 
въ домѣ пріуныло и вечера каза-
лись безнадежно-длинными и скуч-
ными. Чтобы не безпокоить папу, 



который всѣ вечера проводить въ 
дремотѣ, мы всѣ стали собираться 
въ самой дальней комнатѣ и здѣсь 
работали и вели свои разговоры. 
Едва только наступали сумерки и 
зажигались въ домѣ свѣчи, какъ 
я и сестра-Нелли шли уже въ эту 
комнату, садились въ уголокъ и 
начинали озябшими пальцами вя-
зать. Домъ у насъ былъ старый 
и холодный, а въ эту зиму мы всѣ 
положительно дрожали. Тотчасъ-
же за нами тянулись туда-же и 
мальчики. Мы всѣ, по дѣтски, на-
чинали ворчать на холодъ и на 
то, что наши печи не держали 
тепла. Волѣе всѣхъ ворчалъ, ко-
нечно, Джимъ. Онъ всѣмъ былъ 
недоволенъ и готовъ былъ ссо-
риться со всѣми нами каждую ми-
нуту. Онъ вслухъ высказывалъ 
свое неудовольствіе, громко гово-
рилъ о притѣсненіяхъ, которым 
будто-бы испытывалъ въ нашей 
семьѣ, и жаловался на то, что 
будто-бы мы всѣ его не любили. 
Вольфъ, напротивъ, въ эти дни 
какъ-то ушелъ весь въ себя и цѣ-
лыми часами молчалъ. Выло за-
мѣтно, что его, какъ старшаго въ 
семьѣ, очень безпокоили болѣзнь 
отца и неизвѣстное будущее семьи. 
Маленькіе братишки часто дра-
лись и таскали другъ друга за 
волосы и безъ отца некому было 
ихъ унять. Вообще болѣзнь отца 
чувствовалась всѣмъ домомъ и въ 
каждомъ пустякѣ. У мамы все вре-
мя глаза были красны отъ слезъ. 

В ъ одинъ изъ такихъ вечеровъ, 
когда мы собрались въ этой ком-
натѣ только четверо старшихъ, 
Джимъ сѣлъ на уголъ стола и, 
болтая ногами, сталъ съ развяз-
ностью говорить. Онъ всегда го-
ворилъ такимъ тономъ, что мы 
боялись ему возражать. 

— Знаете что, друзья мои? на-
чалъ онъ. —Вѣдь дѣло-то, кажется, 
плохо. Вашъ отецъ, кажется, 
того... 

Мы всѣ вздрогнули и насторо-
жились. 

— Развѣ ты думаешь, что онъ 
уже не поправится? спросила я 
со страхомъ. 

Сидѣвшій на подоконникѣ 
Вольфъ, поднялъ глаза отъ книги 
и молча уставился на Джима. 

— Поэтому-то я и хочу погово-
рить съ вами откровенно, продол-
ЖВіЛЪ Джимъ.—Ну, какой Вольфъ 
сельскій хозяинъ? Ему въ пору 
идти только въ попы! Гдѣ ужъ 
тутъ ему управлять хуторомъ? 

— Да ты это о чемъ? возмути-
лась я.—Ужъ не думаешь ли ты 
отнять этотъ хуторъ у Вольфа? 

— Отнять я вовсе не думаю, 
продолжалъ Джимъ,—но все-таки 
было бы лучше рѣшить этотъ во-
просъ заранѣе.—Если бы Вольфъ 
отказался отъ хутора и передалъ 
его послѣ смерти вашего отца мнѣ, 
то я прокормилъ бы всѣхъ васъ 
лучше его. A вѣдь онъ не су-
мѣетъ и пуститъ васъ всѣхъ по 
міру... 



Вольфъ всталъ, закрылъ книгу, 
подошелъ къ Джиму и спокойно 
сказалъ: 

— Неприлично, Джимъ, дѣлить 
имущество отца, когда онъ еще 
не умеръ! Это только можетъ по-
казать, что ты или золъ, или же 
глупъ! Я думаю, что послѣднее. 

Джимъ вскочилъ и, сжавши ку-
лаки, бросился на Вольфа. 

— Т ы не смѣешь называть меня 
дуракомъ! воскликнулъ онъ. 

Я и Нелли кинулись между 
ними и хотѣли ихъ разнять. Но 
ссора двоюродныхъ братьевъ за-
шла слишкомъ далеко, Вольфъ не 
стерпѣлъ и, схвативъ Джима за 
шиворотъ, отшвырнулъ его далеко 
отъ себя на диванъ. Джимъ вско-
чилъ и снова бросился на Воль-
фа; Вольфъ снова отшвырнулъ его 
отъ себя на диванъ. Я и Нелли 
стали горько плакать ж умолять 
братьевъ разойтись. Это была пер-
вая ссора въ нашемъ домѣ и я 
не могла ея допустить. 

— Перестань, Джимъ! взвизг-
нула я. — Т ы гадкій, злой маль-
чикъ! Я не люблю тебя. Т ы такъ 
и ищешь, какъ бы съ кѣмъ-ни-
будь затѣять ссору, или къ кому-
нибудь придраться! Папа боленъ, 
а ты не жалѣешь нщъ и гово-
ришь такія ужасныя вещи! Пере-
стань же немедленно, иначе я 
буду плакать. Я не люблю тебя! 

— Ну, такъ хорошо-же! крик-
нулъ Джимъ.—Если вы не люби-
те меня, если я здѣсь для васъ 

чужой, то я знаю, какъ мнѣ по-
ступить! Я знаю, что мнѣ дѣяать! 

H онъ выскочилъ въ переднюю, 
быстро снялъ съ вѣшалки пальто, 
надѣлъ его и, хлопнувъ дверью, 
вышелъ н а улицу. 

— Кто это тамъ такъ хлопаетъ 
дверью? крикнула изъ дальней 
комнаты мама.—Даже стекла зве-
нятъ! 

Мы долго молчали послѣ этого, 
а питомъ успокоились и вышли 
къ чаю. Мы тотчасъ же замѣти-
ли, что мама какъ-то сразу вдругъ 
повеселѣла. Оказалось, что папѣ 
полегчало. Кризисъ миновалъ бла-
гополучно и теперь онъ долженъ 
скоро поправиться. Мы всѣ обра-
довались, бросились къ нему въ 
спальню и въ первый разъ за все 
это время, онъ разговаривалъ съ 
нами и даже шутилъ. Но, Боже 
мой, какъ онъ измѣнился! Какъ 
онъ похудѣлъ и какъ ввалились у 
него глаза! Мнѣ было жалко на 
него глядѣть. Но какъ-бы то ни 
было, теперь намъ нечего было 
опасаться: онъ будетъ здоровъ. И 
весь тотъ вечеръ, до той самой 
поры, какъ намъ идти ложиться 
спать, мы были веселы и въ на-
щемъ жилищѣ вновь залетали 
ангелы благополучія и мира. 

— А что же Джимъ не ложится 
спать? спросила вдругъ мама, при-
шедшая по обыкновенію простить-
ся съ нами на ночь. — Гдѣ онъ? 
Его кровать пуста! 

Мы встрепенулись. Въ самомъ 





Тамъ, гдѣ была война. 



дѣлѣ, гдѣ могъ быть Джимъ? Со 
времени ссоры прошли уже доб-
рыхъ три часа, а онъ все еще не 
возвращался. Мы даже о немъ за-
были. 

— Не безпокойся, мама, отвѣ-
тилъ изъ сосѣдней комнаты 
Вольфъ, —онъ придетъ. Онъ одѣл-
ся и вышелъ погулять. 

— Охъ, ужъ этотъ Джимъ!.. 
вздохнула мама.-—И все-то у него 
не такъ, какъ у другихъ! В с ѣ люди, 
какъ люди, одинъ онъ въ колпа-
кѣ! И выдумалъ же на ночь гу-
лять! 

Она вышла и мы скоро всѣ за-
снули. Каково же было наше удив-
леніе, когда мы узнали, что Джимъ 
такъ и не приходилъ. Настало 
утро, мы сѣли пить чай, а онъ 
такъ и не возвратился домой. 

— Ну, что теперь дѣлать? ужа-
салась мать.—Гдѣ его искать? Что 
я теперь скажу вашему отцу? 

— Напрасно ты, мама, такъ 
тревожишься, сказалъ Вольфъ.— 
Онъ уже не дитя, ему уже шест-
надцать лѣтъ. Нагуляется и при-
детъ. 

Но мы всѣ встрепенулись и по-
чуяли недоброе. Въ особенности 
я боялась, какъ бы объ исчезно-
веніи Джима не узналъ папа. Это 
могло бы ему повредить. И каж-
дый часъ мы ожидали, что вотъ-
вотъ откроется дверь и въ ней 
появится съ виноватой физіоно-
міей Джимъ. Но часы проходили 
за часами, наступили вечеръ, по-
томъ ночь, потомъ опять утро,— 

а онъ такъ и не возвратился. Те-
перь ясно было, что если онъ гдѣ 
нибудь не погибъ, то убѣжалъ. 
Вольфъ встревожился, сходилъ въ 
полицію и заявили объ его исчез-
новении Затѣмъ, вечеромъ, мы 
долго держали съ мамой совѣтъ. 
Рѣшили ничего папѣ не говорить. 

— A тѣмъ временемъ, быть мо-
жетъ, Джимъ найдется! сказалъ 
Вольфъ. —Нельзя же папу безно-
коить! Это можетъ ему повредить! 

И пока папа выздоравливали, 
мы не говорили ему ничего. А 
когда онъ выздоровѣлъ и сталъ 
уже ходить по всѣмъ комнатами, 
то о Джимѣ все еще ^ не было 
слышно ничего. Такъ онъ и ка-
нули въ воду, точно иголка. Не 
смотря на принятыя Вольфомъ и 
мамой мѣры, такъ его нигдѣ и не 
нашли, и насъ ужасала мысль о 
томъ, что и какъ мы отвѣтимъ на-
шему палѣ , когда онъ спросить 
насъ о Джимѣ? 

И онъ, наконецъ, догадался, за-
мѣтилъ его отсутствіе и спросилъ: 

— А что же это я не вижу 
Джима? Почему онъ ко мнѣ не 
подойдетъ? Скажите ему, чтобы 
онъ ко мнѣ пришелъ! 

Мы всѣ такъ и присѣли. Мама 
смутилась и опустила глаза. 

— Не безпокойся, Оливеръ, онъ 
придетъ... сказала она. — Онъ всег-
да былъ неблагодарными, строп-
тивыми юношей. Онъ придетъ! 

— Но что это значить? уди-
вился папа,—Почему ты сказала 
это такими странными тономъ? 



Почему молчатъ дѣти? Развѣ съ 
Джимомъ что-нибудь случилось? 

Тутъ мама разсказала папѣ все 
H разрыдалась. Папа пошатнулся, 
ухватился за край стола и сѣлъ 
на первое попавшееся ему кресло. 

— О, я несчастный! восклик-
нули онъ и, упавъ лицомъ на 
столъ, тоже сталъ рыдать. 

Мы стояли около напшхъ роди-
телей всѣ и не знали, что дѣлать. 

— 51 не могу видѣть ихъ слезъ, 
шепнулъ мнѣ на ухо Вольфъ.— 
Пойдемъ, Соня, пройдемся! 

Мнѣ тоже было тяжело видѣть, 
какъ плакали отецъ и мать. Серд-
це мое разрывалось на части. 

— Пойдемъ, Вольфъ!.. отвѣтила 
я брату. 

Мы одѣлись и вышли на улицу. 
Была ночь, шелъ снѣгъ и во всей 
нриродѣ, казалось, было такъ то-
скливо, какъ не было еще никогда. 

Но тутъ съ нами случилось 
происшествіе, о которомъ я сооб-
щу въ слѣдующемъ номерѣ этого 
журнала. 

По «The silver flagon» изъ «Chatterbox». 

(.Придолженіе елѣдуетъ). 

— - — Щ ^ - 

Д В Ѣ С К А З О Ч К И . 

I. Цвѣтокъ, который поетъ. 

Король долженъ умереть! Док-
торъ уже объявили, что ничего 
нельзя подѣлать. Это былъ могу-
щественный король, всѣ средства 
были уже испробованы и теперь 
никакія человѣческія усилія не 
могли ему помочь. 

Оставалась только единственная 
надежда — это на чудо. И едва 
только докторъ у шелъ отъ своего 
больного, какъ къ двумъ его сы-
новьями и дочери пришелъ какой-
то неизвѣстный дровосѣкъ и ска-
залъ: 

-— Я знаю, что въ дремучемъ 
лѣсу, который окружаетъ со всѣхъ 
сторонъ ваше королевство, и куда 
еще не проникала ни одна живая 
душа, находится растеніе, исцѣ-
ляющее отъ всѣхъ болѣзней. Оно 
называется „цвѣтокъ, который 
поетъ". К а к ъ только спускается 

ночь и наступаетъ въ лѣсу тиши-
на, этотъ цвѣтокъ начинаетъ пѣть 
и всѣ лѣсные духи и феи вии-
маютъ его пѣсни. И если этотъ 
цвѣтокъ сорвать и принести къ 
больному, то чѣмъ-бы онъ ни былъ 
боленъ, онъ т і т ч а с ъ - ж е выздо-
ровѣетъ. 

— Откуда ты это знаешь?—спро 
сили его дочь и сыновья короля. 

— Я слышалъ это отъ фей, отвѣ-
тилъ дровосѣкъ,—который не боят-
ся меня и часто ведутъ со мною 
разговоры. Да къ тому-же и люди, 
живущіе по ту сторону лѣса, 
знаютъ объ этомъ чудесномъ цвѣт-
кѣ и въ поискахъ за ними уже не 
мало ихъ погибло. 

— Почему-же имъ не удавалось 
его найти? 

— Потому что его охраняютъ 
волшебный силы и дѣлаютъ до-
ступъ къ нему невозможнымъ. Онѣ 
обладаютъ способностью нревра-



іцать въ камень воѣхщ кто осмѣ-
лился-бы отправиться въ лѣсъ за 
цвѣткомъ и обернуть назадъ го-
лову. Да и самое мѣсто, гдѣ ра-
стетъ цвѣтокъ, окружено громад-
ными каменными глыбами. И горе 
безумцами, дерзнувшими туда про-
никнуть! Они тотчасъ-же превра-
щаются въ эти глыбы! 

Но болѣзнь короля была настоль-
ко серьезна, что его сыновья рѣ-
шили во что - бы то ни стало, 
хотя-бы изъ удали, отправиться 
въ путь, чтобы отыскать этотъ 
удивительный цвѣтокъ, который 
пѣлъ. Они повѣрили дровосѣку, 
потому что и сами раньше уже 
слышали о цвѣткѣ. 

— Если мы достанемъ этотъ 
цвѣтокъ, говорили они между со-
бой, то о насъ впослѣдствіи бу-
детъ говорить исторія и мальчики 
будутъ учить о насъ въ школахъ. 
Мы обогатимъ весь міръ, такъ 
какъ найдемъ леченіе отъ всѣхъ 
болѣзней!.. 

Старшій пожелали отправиться 
первыми. Дровосѣкъ проводили 
его до самого входа въ волшеб-
ную сторону, и королевичи смѣло 
отправился впереди. Онъ долго 
не оборачивали головы назадъ, не 
отвѣчалъ на обиды и задоры раз-
ныхъ духовъ, скрывавшихся въ 
высокой травѣ или за громад-
ными черными камнями. Но подъ 
конецъ одинъ изъ духовъ прики-
нулся его матерью и окликнули 
его ея голосомъ. Королевичи не 
стерпѣлъ и обернули назадъ го-
лову. 

И одними черными камнемъ въ 
лѣеу стало больше. Духи превра-
тили королевича въ камень. 

На слѣдующій день отправился 
въ лѣсъ второй сынъ. Едва толь-
ко онъ вступили въ лѣсъ, какъ 

лѣшій подкрался къ нему сзади и 
сдѣлалъ такъ, что королевичи за-
цѣпился плащемъ за сучокъ. Что-
бы отцѣпить его, королевичи обер 
нулся назадъ и тотчасъ-же пре-
вратился въ камень. 

А старому королю становилось 
все хуже и хуже. Смерть уже 
стояла у его изголовья и готови-
лась занести надъ ними свою косу. 
И дочь короля, которая сильно 
любила своего отца, плакала и 
ничто не могло ее утѣшить. И она 
рѣшила сама отправиться за вол-
шебными цвѣткомъ, чтобы изле-
чить своего отца 

И она пошла въ лѣсъ. Слезы 
струились у нея по щеками, она 
была печальна и такъ сильно ду-
мала объ отцѣ, что и не слышала, 
какъ задирали ее лѣсные духи. 
И что ни дѣлалъ лѣшій, чтобы 
отвлечь ея вниманіе и заставить 
ее обернуться назадъ, она думала 
только о томъ, какъ-бы помочь 
скорѣе отцу, и всѣ попытки лѣ-
шаго остались безъ успѣха. Онъ 
окликали ее голосами близкихъ ей 
людей, но она не слышала ихъ. 
Онъ зацѣплялъ ея платье за сучки 
и пеньки, но она шла впереди, раз-
рывая самое платье, онъ толкали 
ее сзади, но, падая на землю, она 
снова отправлялась въ путь и 
только и думала, что о больномъ 
отцѣ. 

Наконецъ она дошла до того 
мѣста, гдѣ былъ входъ въ волшеб-
ную страну. Два тигра стояли у 
входа и стерегли, чтобы кто-нибудь 
туда не вошелъ. Она знала, что 
ей не осилить тигровъ и потому 
подошла къ ужасными животными 
и со слезами въ голосѣ сказала 
ими: — 

— Мой отецъ при смерти, и я 
хочу, чтобы онъ остался живъ. 



Выслушайте меня, умоляю васъ! 
Если ему показать цвѣтокъ, ко-
торый поетъ, то смерть испугает-
ся этого цвѣтка и мой отецъ 
выздоровѣетъ тотчасъ-же. И если 
мнѣ суждено погибнуть, если вы 
должны меня съѣсть, то, умоляю 
васъ, дайте сначала мнѣ этотъ 
цвѣтокъ, я снесу его къ отцу и 
завтра-же приду къ вамъ опять и 
позволю вамъ меня съѣсть! 

И, чтобы умилостивить звѣрей, 
она стала ихъ ласкать и гладить 
своей дрожавшей рукой. 

И вдругъ они заговорили:— 
— Иди! сказалъ одинъ изъ 

нихъ,— Входи, добрая королевна! 
Мы осуждены были еще долго 
оставаться въ этихъ тигровыхъ 
шкурахъ, до тѣхъ поръ, пока кто-
нибудь насъ не приласкаетъ, и 
вотъ двйсти лѣтъ мы ожидали 
этой твоей ласки. И вотъ ты при-
шла и приласкала насъ. Вмѣсто 
того, чтобы употребить противъ 
насъ силу, ты побѣдила насъ своей 
добротой, a вѣдь ты знаешь, что 
силой и тщеславіемъ не всегда 
достигнешь того, чего могутъ до-
биться кроткая просьба и доброта. 

И они пошли передъ нею, а она 
нослѣдовала за ними. 

Въ темномъ лѣсу слышались 
возгласы и завыванія со всѣхъ 
сторонъ, съ каждой вѣтки, изъ-
подъ каждаго куста, и фантасти-
ческая птицы кричали на дере-
вьяхъ. Громадная летучая мышь 
нересѣкала путь, и змѣи шипѣли 
изъ своихъ норъ. 

Но дѣвушка такъ была погло-
щена думами объ отцѣ, что не 
замѣчала ничего. 

И вотъ они пришли наконеиъ 
къ волшебному цвѣтку. Онъ былъ 
такъ красивъ, что нельзя описать, 
онъ пѣлъ такую пріятную, трогав-

шую за душу пѣсню, какой не 
слыхалъ еще никто. 

Дѣвушка нагнулась надъ нимъ 
и сорвала его. Затѣмъ она побла-
годарила тигровъ и отправилась 
въ обратный путь. Теперь всѣ 
лѣсные духи уже пришли въ ярость 
и негодованіе. Съ каждой вѣтки 
неслись проклятія и всѣ черные 
камни бранили ее за то, что ей 
удалось добыть то, чего не удалось 
добыть имъ самимъ. 

Было такъ страшно, какъ иногда 
бываетъ во снѣ! Но королевна 
шла своей дорогой, по прежнему 
думала объ отцѣ и не слышала 
ничего. А когда она возвратилась 
домой и показала отцу волшеб-
ный цвѣтокъ, то сторожившая его 
смерть испугалась и, сложивъ свою 
косу, отлетѣла прочь. 

На слѣдующій день король уже 
держалъ въ рукахъ этотъ цвѣтокъ. 
слушалъ его пѣніе и былъ совер-
шенно здоровъ. 

Прошли года. Тщеславные коро-
левичи были превращены въ камни 
и безмолвно оставались в ъ лѣсу. 
Наслѣдниковъ не было и вмѣсто 
нихъ, послѣ состарившагося ко-
роля стала править его дочь. Она 
попрежнему была добра и попреж-
нему любила всѣхъ. Волшебный-
же цвѣтокъ вскорѣ завялъ и за-
сохъ, потому что могъ только 
одинъ разъ излечить человѣка 
отъ болѣзней и спасти ему 
жизнь. 

Молодая королева приказала сво-
ему библіотекарю записать съ ея 
ея словъ эту сказку, чтобы впо-
слѣдствіи, много вѣковъ спустя, 
ее читали другіе люди и знали, 
что доброта и ласка гораздо лучше, 
чѣмъ грубая сила и самонадѣян-
ность. 



II. Корзины жемчуга. 

Жили-были двѣ сестры: стар-
шая изъ нихъ была очень красива, 
но высокомѣрна и завистлива, 
а младшая вовсе не отличалась 
красотой, но была нѣжна и люб-
веобильна и имѣда прекрасное 
сердце и чуткую душу. Она без-
ропотно переносила всѣ нападки 
своей сестры. А эта сестра всякій 
разъ старалась унизить ее и до-
шла, наконецъ, до того, что не 
стала выпускать ее въ другія ком-
наты, когда пріѣзжали въ замокъ 
гости, и цѣлые дни дѣвушка долж-
на была проводить на террасѣ, 
выходившей къ морю. Никто не 
хотѣлъ за нее заступиться и всѣ 
находили, что она дурна и глупа. 

Все время одна да одна, бѣд-
няжкв сидѣла на этой террасѣ и 
скучала. Никто къ ней не прихо-
дили, всѣмъ слугамъ въ замкѣ 
приказано было отвѣчать ей только 
„да" и „нѣтъ" и лишь иногда ве-
черній вѣтерокъ приносилъ ей зву-
ки тѣхъ пѣсенъ и той музыки, ко-
торым пѣли и играли въ покояхъ 
ея старшей сестры. 

Терраса, на которой такъ томи-
тельно тянулись дни младшей се-
стры, спускалась прямо къ морю. 
Волны иногда вплоть подкатыва-
лись къ ея ступенямъ и дѣвушка 
любила слушать, какъ онѣ шипѣли. 

И вотъ однажды, когда она 
скучала болѣе обыкновеннаго, изъ 
воды вдругъ вышла очарователь-
ная дѣвушка и протянула къ ней 
золотую чашу, въ которой доверху 
былъ насыпанъ крупный жемчугъ. 

— Принцесса,—обратилась она 
къ ней: „Моя повелительница, Фея 
жемчужныхъ раковинъ, посылаетъ 
тебѣ этотъ жемчугъ, равнаго ко-
торому нѣтъ на свѣтѣ" . 

И прежде чѣмъ принцесса могла 
что-нибудь отвѣтить, эта дѣвушка 
исчезла. 

Полная удивленія, принцесса 
стала пересыпать жемчугъ съ ла-
дони на ладонь, не зная, что изъ 
него дѣлать. А онъ былъ такъ до-
роги, что стоили цѣлые милліоны. 

И каково же было удивленіе во 
всемъ замкѣ, когда всѣ узнали, 
что у нея была эта драгоцѣнность! 
И всѣ вдругъ сразу нашли, что 
она какъ-то вдругъ похорошѣла, 
что интереснѣе ея нѣтъ другой 
дѣвушкиво всей странѣ, и всѣ дамы 
стали дѣлатьпередъ ней реверансы. 
Но тутъ вышла старшая сестра и 
при видѣ жемчуга, которому поза-
видовала бы любая королева, на-
бросилась на дѣвочку и стала ее 
бранить. A затѣмъ, чтобы жемчугъ 
этотъ не достался никому, она вы-
рвала его изъ рукъ сестры и бро-
сила его въ море. 

— Что ты дѣлаешь? — восклик-
нула дѣвушка. 

— Я желаю быть лучше и кра-
сивѣе тебя,—сухо отвѣтила ей се-
стра,—а съ этими жемчугомъ лю-
бая мужичка можетъ считаться ко-
ролевой. 

И какъ только младшая сестра 
лишилась своего жемчуга, — всѣ 
опять нашли, что она сразу по-
дурнѣла и стала глупой. Она за-
плакала и снова уединилась на 
террасу, снова сѣла въ свое кре-
сло и погрузилась въ невеселыя 
мысли. A затѣмъ она стала рыдать, 

— Не плачьте, принцесса,— 
вдругъ услышала она около себя 
чей-то голоси. — Лучше слѣдуйте 
за мной! 

Принцесса подняла глаза и 
вдругъ увидала передъ собой ту 
же самую дѣвушку, которая при-
несла ей раньше жемчугъ. 
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Она взяла принцессу за руку и 
повела ее за собой. 

Онѣ сошли съ террасы на са-
мый берегъ. Здѣсь дѣвушка взяла 
принцессу на руки и прямо по 
волнами понесла ее къ острову, 
на которомъ была большая пещера. 

— Куда мы идемъ? — спросила 
ее дѣвѵшка. 

— Къ Феѣ жемчуга, — ответила 
та. —Это недалеко! 

Онѣ вышли на берегъ острова, 
весь усѣянный цвѣтущими анемо-
нами и мощеный перламутромъ. 
Передъ ними потянулись галлереи 
нзъ коралловъ, и группы ирисовъ 
чередовались съ группами нарцис-
совъ. Наконецъ онѣ вошли въ об-
ширный залъ, гдѣ было много дѣ-
вушекъ такихъ же, какъ и провод-
ница, одѣтыхъ въ бѣлыя и розо-
выя платья, съ длинными волосами 
и съ драгоценными ожерельями 
на шеяхъ. Среди ннхъ принцесса 
увидала Царицу Жемчуга. 

— Иди сюда, милая дѣвушка,— 
обратилась къ ней Царица. — Ты 
добра и несчастна, поэтому ты 
имеешь право на нашу дружбу. 
Въ моихъ прогулкахъ по морскому 
дну я часто подходила къ твоей 
террасѣ и мнѣ всегда было жаль 
на тебя глядѣть. Подойди же сюда 
поближе! 

Принцесса подошла къ ней, и 
она ее горячо поцѣловала. 

— Ты унесешь отсюда съ со-
бою, — продолжала Царица, — цѣ-
лыя корзины жемчужинъ, такихъ 
жемчужинъ, равныхъ которыми не 
знаетъ ни одинъ мастери на свѣтѣ . 
И ты должна будешь сыпа.ть ими 
по своему пути. И ты увидишь 
тогда, какъ все измѣнится и какъ 
всѣ люди сразу перемѣнятся къ 
тебѣ и станутъ тебя уважать. 

Въ эту минуту двенадцать мо-

лодыхъ русалокъ принесли кор-
зины, сплетенный изъ чистаго зо-
лота, и всѣ дѣвушки, Сколько ихъ 
было, сняли съ себя драгоцѣнно-
сти и положили ихъ въ корзины. 
Когда же корзины были полны, 
Царица жемчуга еще разъ поце-
ловала принцессу и пожелала ей 
счастья и славы. 

А' затѣмъ молодая дѣвушка 
опять повела маленькую принцессу 
прямо по водѣ обратно въ зймокъ. 

И всякій разъ, какъ принцесса 
хотѣла убедиться въ томъ, пра-
вильно ли ей говорила Царица 
жемчуга, она выходила къ своими 
гостями, бросала ими горсти дра-
гоценностей изъ корзинъ и они 
простирались передъ нею ницъ, 
хватали драгоценные камни и ста-
рались наперерывъ ее уверить, 
что лучше, добрее и красивее ея 
нетъ никого на беломъ свете и 
что если она захочетъ, то они 
умрутъ за нее и пойдутъ за нее 
въ огонь и въ воду. 

А она, глядела на ннхъ и ей 
было жаль ихъ, потому что они 
передъ нею унижались. 

— Но вйдь вы же сами нахо-
дили,—простодушно говорила она 
ими,—что я безобразна и глупа! 

Но оне ей искренно отвечали: 
— О, нетъ, принцесса, ты всегда 

была прекрасна, какъ майскій день! 
Мы такъ ужасно заблуждались! 

Старшая же ея сестра, которая 
была теперь беднее, чемъ она, 
захотела и сама иопытать счастья 
у Царицы жемчуга. Она отправи-
лась къ острову прямо по воде, 
но захлебнулась и утонула. 

И никто ея не пожалели, пото-
му что теперь нашелся другой че-
ловекъ, который былъ богаче ея 
и знатнее ихъ. 

м. П. 
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(Фамиліи подписчиковъ, вѣрно рѣшившихъ ребусъ, будутъ напечатаны). 

Гѣшеніе головоломокъ и ребуса №11, понѣщеи-
ныхь въ № 11 «Золотою Дѣтства». 

Головоломки: I. Изъ четырехъ буквъ : ц + ѣ + 
+ п ч - ь . I I . Отъ земли. III . Воронѣ гдѣ-то Богъ 
послалъ к у с о ч е к ъ сыру. I V . а + н а + наоъ 
(аыанасъ), клубни Ч-ка (клубника) . . . гру ч - ш а 
(груша), . . . ели -+- ва (олива), земляни ч- ка 
(земляника), айва, я ч - б л о к о . . . (яблоко). V. Те-
тѳрѳвъ, дорога, Мартъ, Кострома, оотровъ, ос-
па, острогъ, матросъ = Москва и Петроградъ. 
VI. Лошадь, Сова, Синица, Наука = Лососина 
(Лось ч- осина) . 

Ребусъ M 11: У ч- до ч- рогъ + л + око ч- ло ч-
-+- яр ч- марки -+- стол ч- пи ч- лось -t- м ч - ножъ ч-
-+- ѳстъ ч - в ъ ч - о -1- крестъ ч- янъ = У дороги око-

Читали-ли Вы книжку 

„Эружокъ и Ѳомка"? 
Если не читали, то прочтите. 

Модель приложенія къ этому номеру, 

ло ярмарки столпилось множество крестьянъ. (Продолженіе). 
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